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Der Auftrag für eine Reisereportage brachte 
mich vor vielen Jahren nach Stromboli. Ich 
freute mich darauf, vom Meer aus den ak-
tivsten Vulkan Europas bei einem Ausbruch 
zu erleben, ahnte jedoch nicht, dass ich mich 
in eine alte Mühle am Strand verlieben wür-
de. Ohne Strom, ohne Wasser, ohne Telefon 

und TV hatte die glücklichste Zeit meines Lebens begonnen. Jahr für 
Jahr war ich im Juni und September einen Monat lang Hausherrin auf 
Zeit, schlüpfte in die Rolle eines Menschen, der mit den einfachsten 
Dingen des Lebens zufrieden sein kann. Ich werde nie vergessen, wie 
es sich anfühlt, die Haut nach der Hitze des Tages mit einem Eimer 
seidigen Wassers aus der Zisterne abzukühlen oder einen Fisch über 
offenem Feuer zu rösten und anschließend bei Kerzenlicht mit Wein 
und Brot zu verspeisen. In der Dunkelheit auf der kleinen Terrasse ne-
ben dem Mühlturm den Sternen Namen zu geben, dem Grummeln des 
Vulkans zu lauschen und auf die nächste feuerrote Fontäne zu warten, 
die mir ein weiteres Zeichen für die Urgewalt unseres Planeten gab. 
Nach Influencer-Odysseen und Instagram-Trips durch den adrena-
lingeschwängerten Vergnügungspark des modernen Lifestyle-Uni-
versums spürt man neuerdings immer häufiger die Sehnsucht nach 
Entschleunigung. Man will mit unberührter Natur auf Tuchfühlung 
gehen, sucht Rückzugsorte, die inneren Frieden versprechen – Ferien-
häuser, die einen für kurze Zeit von allem befreien, was den norma-
len Alltag ausmacht. Man kann ungestört in den Tag schlafen, rund 
um die Uhr barfuß laufen, Mozart lauter machen und um Mitternacht 
in den Pool springen. Man kann Freundschaften wiederbeleben, die 
ganze Familie um sich versammeln und auch den Hund mitnehmen. 
Mit bewusst wenig auskommen oder sich jeden Sonderwunsch er-
füllen lassen, etwa ein Picknick unter Palmen oder ein Barbecue mit 
Livemusik. Man ahnt, was der Philosoph und Schriftsteller Alain de 
Botton meinte, als er in einem Essay über Ferienhäuser schrieb: „Wir 
fragen uns, wie es wäre, ein Geschirrset in Zitronengelb zu haben. 
Wir werden uns darüber bewusst, wie wichtig morgens die Ausrich-
tung des Hauses ist und welchen Unterschied es machen kann, wenn 
jemand sich die Zeit genommen hat, sorgfältig über die Positionie-
rung eines Stilllebens mit Erdbeere oder über die Rolle eines Gemü-
segartens nachzudenken.“
Gehen Sie in diesem Buch auf Entdeckungsreise und finden Sie unter 
den vielen verschiedenen Feriendomizilen an den schönsten Orten 
rund ums Mittelmeer ihr ganz persönliches Shangri-La!

Christine Gräfin von Pahlen

A travel report assignment took me to Strom-
boli many years ago. I was looking forward 
to experiencing Europe’s most active volca-
no erupting from the sea, but had no idea 
that I would fall in love with an old mill on 
the beach. With no electricity, no water, no 
telephone and no TV, the happiest time of my 

life had begun. Year after year, in June and September, I was the tem-
porary landlady for a month, slipping into the role of someone who 
can be content with the simplest things in life. I will never forget how 
it felt to cool my skin with a bucket of chilled water from the cistern af-
ter the heat of the day or to roast a fish over an open fire and then eat 
it by candlelight with wine and bread. To name the stars in the dark 
on the small terrace next to the mill tower, listening to the rumbling of 
the volcano and waiting for the next fiery red fountain, which gave me 
more proof of the elemental force of our planet. 
After influencer odysseys and Instagram trips through the adrenaline- 
filled amusement park of the modern lifestyle universe, people are 
increasingly longing to slow down. People want to get in touch with 
untouched nature, seek retreats that promise inner peace–vacation 
homes that free you from everything that makes up everyday life for 
a short time. You can sleep in without being disturbed, walk barefoot 
around the clock, turn up the volume on Mozart and jump into the 
pool at midnight. You can rekindle friendships, gather the whole fa-
mily around you and even take the dog along. You can make do with 
deliberately little or have every special wish fulfilled, such as a picnic 
under palm trees or a barbecue with live music. You can imagine what 
the philosopher and writer Alain de Botton meant when he wrote: 
“We remember the range of possibilities of organizing a kitchen. We 
marvel at what it would be like to have an entirely lemon-yellow cro-
ckery set. We realise the profound importance of where a house faces 
in the morning and what a difference it can make when someone has 
taken care to think carefully about the positioning of a still-life of a 
strawberry or the role of a vegetable garden.”
Go on a journey of discovery in this book and find your own personal 
Shangri-La among the many different vacation homes in the most be-
autiful places around the Mediterranean!

Countess Christine von Pahlen

D A
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SPANIEN
Viva España!
Spanien verdient seinen Ruf als eins der beliebtesten und abwechslungsreichsten Reiseziele 
weltweit. Man denkt an Kulturstädte im Herzen der Iberischen Halbinsel wie Madrid, Bur-
gos oder Toledo, vor allem aber an berühmte Badeorte an den Küsten des Mittelmeers wie 
Cadaqués, Sitges und weiter südlich Marbella und Estepona, die beiden letzteren häufig 
Endstation einer Rundreise durch Andalusien. Und was ist mit den Inseln? Die Kanaren 
rangieren als Nummer eins unter den ganzjährigen Gutwetterzielen, und dann wären da 
noch die vier schönen Schwestern der Balearen, absolut ungeschlagen sowohl als Sun-and-
Fun-Destinationen als auch als Naturschönheiten und Meilensteine einer vom Erbe der 
Mauren geprägten Inselgeschichte. Viele deutsche Urlauber verbinden mit den Balearen 
bereits das Gefühl, nach Hause zu kommen: Sie schätzen ihre Lieblingsinsel, haben sich 
über die Jahre mit Land und Leuten vertraut gemacht und pflegen – unabhängig davon, ob 
sie im Hotel oder im Ferienhaus Urlaub machen – ihre Strände und Stammlokale in unmit-
telbarer Umgebung. Die einen legen größten Wert darauf, in ein paar Schritten am Strand 
zu sein, die anderen ziehen es vor, auf einem Sonnenplateau über dem Meer zu residieren 
oder noch etwas weiter an einem stillen Rückzugsort im Hinterland, um sich eine Auszeit 
vom Alltag zu gönnen und die Schönheit der Insel auf ihre eigene Art zu genießen. 

Viva España!
Spain deserves its reputation as one of the most popular and varied travel destinations in the 
world. It brings to mind cultural cities in the heart of the Iberian Peninsula such as Madrid, 
Burgos or Toledo, but above all, it evokes images of famous seaside resorts on the coasts of the 
Mediterranean such as Cadaqués, Sitges and, further south, Marbella and Estepona, the latter 
two often the final stop on a round trip through Andalusia. And what about the islands? The 
Canary Islands are number one among the year-round good weather destinations, and then 
there are the four beautiful sisters of the Balearic Islands, absolutely without challenge both 
as sun-and-fun destinations as well as natural beauties and milestones in an island history 
shaped by the Moorish heritage. Many German vacationers already associate the Balearic 
Islands with the feeling of coming home: They cherish their favorite island, have become 
familiar with the country and its people over the years and—regardless of whether they are 
vacationing in a hotel or a holiday home—keep their beaches and regular restaurants in the 
immediate vicinity. Some attach great importance to being just a few steps away from the 
beach, while others prefer to stay on a sunny plateau overlooking the sea, or a little further in-
land in a quiet sanctuary to take a break from everyday life and enjoy the beauty of the island 
in their own way. 

SPAIN



Son Bunyola, Hotel & Villas, Mallorca

Sir Richard Branson ist ein Abenteurer und Visionär. Er kreiste in ei-
nem Heißluftballon um die Welt, flog mit Virgin Galactic ins Weltall, 
sammelt Hotels und Inseln. Eins seiner Augäpfelchen: Son Bunyola an 
der Westküste von Mallorca. 

Sir Richard Branson is an adventurer and visionary. He has circum-
navigated the globe in a hot air balloon, flown into space with Virgin 
Galactic, and amassed a collection of hotels and islands. One of his 
most treasured gems: Son Bunyola, located on Mallorca’s west coast.

EINE FRAGE VON LIEBE 
& LEIDENSCHAFT
A MATTER OF LOVE 
& PASSION

Son Bunyola, Banyalbufar

MALLORCA

Zimmer mit Aussicht: 

Master Bedroom der 

Villa Sa Terra Rotja

A four-bedroom villa: 

Sa Terra Rotja
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Die heile Welt der Tramuntana dient als Bil-
derbuchkulisse für drei stilvolle Villen. Ein 
Stück Inselgeschichte ist das historische Her-
renhaus mit eigener Farm.

Set against the idyllic backdrop of the Tramun-
tana Mountains, three elegant villas and a his-
toric manor with its own farm embody the rich 
heritage of the island.

Absolut alles, was der britische Entrepreneur 
Sir Richard Branson anfasst, führt zum Erfolg: 
seine Plattenfirma Virgin Records, seine eige-
ne Airline und auch Virgin Limited Edition, 
eine handverlesene Kollektion von Hotels, 
Resorts und zwei Privatinseln in der Karibik. 
Sein besonderer Herzenswunsch, die Verwand-

lung eines historischen Landguts auf Mallorca in einen Rückzugsort 
für anspruchsvolle Reisende, ging erst nach 23 Jahren in Erfüllung: 
„Wir hatten es mit einem Gebäude zu tun, das zum Teil noch aus dem  
12. Jahrhundert stammt, also von großer historischer Bedeutung ist. 
Was zu einem jahrelangen engen Dialog mit den Denkmalschutz-be-
hörden der Balearen führte“, erklärt General Manager Vincent Padio-
leau. Für Sir Richard Branson ist es das zweite Objekt an der West-
küste von Mallorca. „Er hegt eine besondere Leidenschaft für die 
Insel und ganz speziell für die geschützte Kulturlandschaft der Serra 
de Tramuntana. Eine andere Gegend der Insel hätte er nie in Betracht 
gezogen“, verrät Padioleau. Seine Gäste wissen das zu schätzen, im-
merhin gilt die Westküste seit jeher als Refugium von Malern und 
Schriftstellern. Son Bunyola-Gäste haben die Wahl zwischen einem 
Zimmer oder einer Suite im Herrenhaus oder einer der drei auf dem 
300 Hektar großen Terrain verstreuten Villen: Sa Terra Rotja und Son 
Balagueret mit je vier Schlafzimmern und Sa Punta de S’Aguila mit 
Platz für zehn Personen. Jede Villa hat einen großzügigen Wohn- und 
Essbereich und einen privaten Pool. Als Architekten hatte Sir Richard 
den Mallorquiner Guillermo Reynés an seiner Seite, das Innenleben 
der Häuser gestalteten die Lifestyle-Experten von Rialto Living. 
Das Resultat ist ein harmonisches Miteinander von traditionellen 
und modernen Designelementen. Im Herrenhaus selbst bot die alte 
Olivenpresse einen besonderen Platz für das Restaurant Sa Tafona, 
wo abends Gourmet-Tapas zu lokalen Weinen serviert werden. Ins 
Sa Terrassa kommen auch die Villen-Gäste gern zu leichten Lunches 
oder am Abend zu kreativen Sieben-Gänge-Menüs. Chefköchin Bren-
da Lisiotti folgt dem Farm-to-Fork-Prinzip, schätzt die Tradition der 
mallorquinischen Küche und genießt das Privileg, sich auf den Plan-
tagen der alten Finca mit Gemüse, Früchten und frischen Kräutern 
zu bedienen. Es soll noch etwa zwei Jahre dauern, bis die Trauben 
für den Dessertwein Marsala auf dem hauseigenen Weinberg geerntet 
werden können. 

A Everything the British entrepreneur Sir Richard 
Branson touches turns to success—his record 
label, Virgin Records; his airline and Virgin 
Limited Edition, a curated collection of luxury 
hotels, resorts and two private Caribbean is-
lands. But his dream of transforming a historic 
Mallorcan estate into a retreat for discerning 

travelers took 23 years to come true.
“We were dealing with a building that, in part, dates back to the 12th 
century and is of great historical significance, which led to years of 
close dialogue with the heritage authorities of the Balearic Islands,” 
explains General Manager Vincent Padioleau. For Sir Richard, this is 
his second property on Mallorca’s west coast. “He has a deep passion 
for the island and, in particular, for the protected cultural landscape 
of the Serra de Tramuntana. No other region of the island would have 
ever been an option for him,” he reveals.
Guests appreciate this sentiment, as the west coast has long been 
a sanctuary for painters and writers. At Son Bunyola, visitors can 
choose between a room or suite in the grand manor house or one of 
the three villas scattered across the sprawling 300-hectare estate: Sa 
Terra Rotja and Son Balagueret, each with four bedrooms, and Sa 
Punta de S’Aguila, accommodating up to ten guests. Each villa boasts 
a spacious living and dining area and a private pool.
Sir Richard collaborated with Mallorcan architect Guillermo Reynés, 
while the interiors were designed by the lifestyle experts at Rialto 
Living. The result is a harmonious blend of traditional and contempo-
rary design elements.
Within the manor house, the old olive press has been transformed into 
a special space: the restaurant Sa Tafona, where gourmet tapas are 
served alongside local wines each evening. Villa guests also enjoy 
dining at Sa Terrassa, whether for light lunches or creative seven-
course dinners. Head Chef Brenda Lisiotti follows the farm-to-fork 
philosophy, honoring the traditions of Mallorcan cuisine and relish
ing the privilege of sourcing vegetables, fruits and fresh herbs from 
the estate’s own plantations.
It will take about two more years before the grapes from the estate’s 
vineyard are ready to be harvested for their signature dessert wine, 
Marsala.

E
Einer von vier Schlaf-

räumen der Villa Son 

Balagueret

One of four bedrooms 

in Villa Son Balaguere



Detailverliebt: Villa Punta  

de S'Aguila; Visionär 

Richard Branson;  

Restaurant Sa Terrassa

Attention to Detail:  

Villa Punta de S'Aguila; 

visionary Richard 

Branson; Restaurant 

Sa Terrassa

INFO
MERCAT DE L’OLIVAR IN PALMA 
27 km, 40 Autominuten

DIE GÄRTEN VON ALFÁBIA BEI 
BUNYOLA
25,8 km, 35 Autominuten

Sa Punta de S‘Aguila für max. 10 Per- 
sonen ab 4.840 Euro pro Nacht
Sa Terra Rotja für max. 8 Personen ab 
3.820 Euro pro Nacht
Son Balagueret für max. 8 Personen 
ab 2.400 Euro pro Nacht
Buchung über edeltravel Luxusreisen, 
edeltravel.com

MERCAT DE L’OLIVAR IN PALMA
27 km, 40 minutes by car

THE GARDENS OF ALFÁBIA NEAR
BUNYOLA
25.8 km, 35 minutes by car

Sa Punta de S’Aguila: Accommodates  
up to 10 people, starting at 4,840 euros 
per night
Sa Terra Rotja: Accommodates up to  
8 people, starting at 3,820 euros per 
night
Son Balagueret: Accommodates up to  
8 people, starting at 2,400 euros per 
night
Booking available through Edeltravel 
Luxury Journeys, edeltravel.com

Wellness-Treatment auf 

der Terrasse der Villa 

Sa Terra Rotja

Wellness treatment 

on the terrace of Villa 

Sa Terra Rotja
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WESTKÜSTE · WEST COAST
C’AN PACO
Hier spürt man, dass man in den Bergen ist – das Haus wurde direkt an den Hang ge-
baut. Demensprechend schön ist auch die Aussicht. Ich esse hier besonders gern das 
typisch mallorquinische Reisgericht Arroz Brut, einen Reiseintopf mit Lamm und Ge-
müse, oder die Paella mit Meeresfrüchten. Man fühlt sich willkommen: Die Mitglieder 
der Gastgeberfamilie Escamilla sind immer gut gelaunt, der Service sehr aufmerksam. 
You can feel the mountains all around you here—the house was built directly on the 
hillside. The view is equally beautiful. I particularly like to eat the typical Mallorcan 
rice dish Arroz Brut here, a rice stew with lamb and vegetables, or the seafood paella. 
You feel welcome: The members of the host family Escamilla are always in a good 
mood, and the service is very attentive. 
Calle de la Constitució, 18, 07191 Banyalbufar, Tel. +34971-61 81 48

Lieblingsadressen von Vincent Padioleau, General Manager von Son Bunyola 
Favorite places of Vincent Padioleau, General Manager of Son Bunyola SON MARROIG 

Es ist das bekannteste unter den alten Herrenhäusern, die an der Landstraße zwischen Vallde-
mossa und Deià liegen. Das Anwesen ist heute ein Museum und dient im Sommer als schöne 
Kulisse für klassische Konzerte. 
This is the most famous of the old manor houses along the country road between Valldemossa 
and Deià. The estate is now a museum and serves as a beautiful backdrop for classical con-
certs in the summer.
Carretera Ctra. Ma-10 de Valldemossa-Deia km 66.5, 07179 Deia, sonmarroig.com
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SON TOMÀS
Die Tochter Natalia führt das Traditionslokal bereits in zweiter Generation und mit 
dem gleichen Charme wie ihre Eltern, Sebastian und Rosemarie Picornell-Funke. 
Die Qualität der Küche wurde mit einer Erwähnung im Guide Michelin honoriert, 
viele der Zutaten stammen vom eigenen Landgut. Im Parterre des Son Tomàs trifft 
man sich zu einem gemütlichen Kaffee oder einem Glas Wein und genießt dazu ein 
paar Tapas. 
Daughter Natalia is the second generation to run this traditional restaurant and she 
does so with the same charm as her parents, Sebastian and Rosemarie Picornell-Funke,  
once did. The quality of the cuisine has been honored with a mention in the Michelin 
Guide, and many of the ingredients come from their own farm. On the ground floor 
of Son Tomàs, people meet for a cozy coffee or a glass of wine and enjoy a few tapas 
with it. 
Carrer Baronia, 17, 07191 Banyalbufar, Tel. +34971-61 81 49

WANDERUNG VON ESPORLES 
ÜBER PORT DES CANONGE NACH 
BANYALBUFAR
HIKE FROM ESPORLES VIA PORT 
DES CANONGE TO BANYALBUFAR
Mit festem Schuhwerk und etwas sportlicher 
Kondition machen Wanderungen durch die na-
turgeschützte Tramuntana einen Riesenspaß! 
Viele davon starten in Esporles, wie zum Bei-
spiel die circa 20 Kilometer lange Route über 
den Camí des Pescadors bis nach Port des Ca-
nonge, weiter über Cala Gata, Platja de Son 
Bunyola, Camí de Baix und Puig de ses Planes 
nach Banyalbufar. Der Rückweg führt über 
den Camí des Correu, einen jahrhundertealten 
gut markierten Steinpfad. Inklusive Einkehr 
kann man als Zeitrahmen gut sechs Stunden 
rechnen. 
With sturdy shoes and a reasonable level of 
fitness, hiking through the protected Serra de 
Tramuntana is great fun! Many of the hikes start 
in Esporles, such as the approximately 20-kilo-
meter route along the Camí des Pescadors to 
Port des Canonge, continuing via Cala Gata, 
Platja de Son Bunyola, Camí de Baix and Puig 
de ses Planes to Banyalbufar. The return jour-
ney is via the Camí des Correu, a centuries-
old, well-marked stone path. If you stop for 
refreshments, you should plan on a good six 
hours.

ES TRAST, BANYALBUFAR 
Dieses einfache, im Ländlichen gelegene Lokal mag ich ganz besonders gern. 
Im Sommer sitze ich mit den Einheimischen im schattigen Patio, wo wir Wein 
zu leckeren Tapas trinken und Neuigkeiten austauschen oder auch gemeinsam 
das ein oder andere Fußballspiel anschauen. Auch hier stammen einige der 
guten Tropfen von den Weinterrassen rund um Banyalbufar. 
I am particularly fond of this simple restaurant in the countryside. In summer, 
I sit with the locals on the shady patio, where we drink wine and eat delicious 
tapas while exchanging news or watching the odd football game together. Some 
of the good wines here also come from the wine terraces around Banyalbufar.
Carrer Comte de Sallent, 10, 07191 Banyalbufar, Tel. +34971-14 86 70



Villa Riviera, The Private Hideaway, Costa d'en Blanes, Mallorca

Beach oder Berge? Chill-out oder Action? Sommer oder Winter? 
Von der wertvollsten Zeit des Jahres hat jeder eine andere Vorstellung – 
und Mallorca für jeden etwas zu bieten.

Beach or mountains? Chilling out or action? Summer or winter?  
Everyone has a different idea of the most valuable time of the year—
and Mallorca has something to offer for everyone.

AM LIEBSTEN 
MASSGESCHNEIDERT
PREFERABLY 
TAILOR-MADE

Villa Riviera

MALLORCA
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Wer sich für die Villa Riviera ent-
scheidet, liebäugelt gleichzeitig mit 
dem großen Freizeitangebot von Pu-
erto Portals. Ursprünglich eins der 
kleinen Fischerdörfer an der Costa 
d’en Blanes im Südwesten der Insel, 
seit 1986 ein international bekannter 

Yachthafen, in dem während der Sommermonate zahlreiche promi-
nente Bootsbesitzer an Land gehen, darunter auch Mitglieder der spa-
nischen Königsfamilie. „Puerto Portals ist längst nicht mehr nur im 
Sommer attraktiv“, erklärt Frank Widmann, der schon in den 1970er 
Jahren mit seinen Eltern auf Mallorca Ferien machte und sich gern an 
die kinderfreundliche Art der Mallorquiner erinnert. „Bekannt wurde 
der moderne Yachthafen durch seine geschützten Anlegeplätze und 
die professionelle nautische Unterstützung für Segler und Yachtbe-
sitzer. Und natürlich durch die tollen Shops, Bars und Restaurants. 
Abgesehen davon gibt es das ganze Jahr über Benefiz-Events, Mo-
deschauen, eine Oldtimer-Rallye im Herbst und am Jahresende den 
berühmten Weihnachtsmarkt.“ Mit der The Private Hideaway-Villa 
Riviera hat sich der Wahl-Mallorquiner 2024 einen seiner Träume 
erfüllt. Die Fakten: ein modernes, von großzügigen Terrassen ge-
säumtes Ferienhaus mit 280 Quadratmetern Wohnfläche auf zwei 
Ebenen, fünf geräumige Suiten mit vier Bädern, ein lichtdurchfluteter 
Living-Bereich mit Kamin, ein Arbeitszimmer und eine hochkarätige 
Küchenausstattung. „Kein Gast möchte bei uns schlechter wohnen 
als zu Hause“, gibt der Gastgeber zu bedenken. „In unseren Villen 
zählen, unabhängig von einem harmonischen Raumkonzept, Fünf-
Sterne-Boxspringbetten, exklusive Bettwäsche und Naturkosmetik 
zum Standard.“ Hobbyköche freuen sich über die Grillstation auf der 
Terrasse. Leidenschaftliche Schwimmer ziehen im beheizbaren Salz-
wasserpool ihre Bahnen. Das Elektro-Golfcart mit Platz für vier Per-
sonen ist ideal für einen schnellen Trip zum Strand oder zum Yach-
hafen. Die nahe gelegenen Strände sind recht flach und somit auch 
gut für die ganze Familie geeignet. An kälteren Tagen lässt sich in der 
Außensauna mit Blick auf Garten und Pool wunderbar entspannen. 
Sportler genießen kostenlose Fitness-Sessions im Club Singular in 
Puerto Portals Tennis und Padel oder chartern eine Yacht mit Skipper 
und Schnorchelstopps.

W

Frank Widmann: „Außergewöhnlicher Ser-
vice ist das Geheimnis unseres Erfolgs. Das 
bedeutet ständige Erreichbarkeit und die 
Erfüllung besonderer Wünsche oder Leistun-
gen, die über das normale Maß hinausgehen.“

Frank Widmann: “Exceptional service is the 
secret to our success. This means constant 
accessibility and the fulfillment of special re-
quests or services that go beyond the normal 
scope.”

Those who choose the Villa Riviera also appre-
ciate the wide range of leisure activities on offer 
in Puerto Portals. Originally one of the small fis-
hing villages on the Costa d’en Blanes in the sou-
thwest of the island, it has been an internationally 
renowned marina since 1986, where numerous 
prominent boat owners go ashore during the sum-

mer months, including members of the Spanish royal family. “Puerto 
Portals is no longer only attractive in the summer,” explains Frank 
Widmann, who vacationed on Mallorca with his parents as early as 
the 1970s and fondly remembers the child-friendly nature of the Mal-
lorcans. “The modern marina became known for its protected berths 
and professional nautical support for sailors and yacht owners. And 
of course for the great shops, bars and restaurants. Apart from that, 
there are year-round charity events, fashion shows, a vintage car ral-
ly in the fall and the famous Christmas market at the end of the year.” 
With The Private Hideaway-Villa Riviera, the man who chose Mallor-
ca as his home fulfilled one of his dreams in 2024. The facts: a mo-
dern vacation home lined with spacious terraces, 280 square meters 
of living space on two levels, five grand suites with four bathrooms, 
a light-flooded living area with a fireplace, an office and a high-qua-
lity kitchen. “No guest should live worse with us than at home,” the 
host points out. “In addition to the harmonious room concept, 5-star 
box spring beds, exclusive bed linens and natural cosmetics are stan-
dard in our villas.” Hobby chefs will love the barbecue station on 
the terrace. Passionate swimmers can swim their laps in the heated 
saltwater pool. The electric golf cart with space for four people is 
ideal for a quick trip to the beach or the marina. The nearby beaches 
are quite flat and therefore also well-suited for the whole family. On 
colder days, the outdoor sauna with views of the garden and pool 
offers a perfect place to unwind. Sports enthusiasts enjoy complimen-
tary fitness sessions at Club Sin-gular in Puerto Portals, like tennis 
or padel and some even charter a yacht complete with skipper and 
snorkeling stops.
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ENTDECKEN & ENTSPANNEN 
IM EINZIGARTIGEN HIDEAWAY

Secret Hideaways öffnet die Türen zu Europas verstecktesten 
Rückzugsorten – die ausgewählten Domizile bieten einzigartiges 
Design und stilvolles Interieur, ideal für Familien oder Alleinrei-
sende. Christine Gräfin von Pahlen teilt in diesem Callwey Buch 
ihr Insiderwissen zu den schönsten Orten, besten Restaurants, ge-
heimen Badebuchten und kulturellen Highlights. Eine inspirieren-
de Reise zu einzigartigen Orten, die durch ihre Geschichten eine 

persönliche Verbindung schaffen!

EXPLORE & RELAX IN UNIQUE 
HIDEAWAYS

Secret Hideaways opens the doors to Europe’s most hidden retreats 
– the selected residences offer unique design and stylish interiors, 
ideal for families or solo travelers. In this Callwey book, Countess 

Christine von Pahlen shares her insider knowledge on the most 
beautiful spots, best restaurants, secret swimming coves, and cul-

tural highlights. An inspiring journey to unique places that create a 
personal connection through their stories!




